
CSLS Ringvorlesung FS24:

21 FEB FLORIAN BUSCH | University of Bern 
  Mehrsprachige Perspektiven auf Mehrsprachigkeit in der digitalen Welt 

28 FEB MARIA GRAZIA SINDONI | University of Messine
  Criticità dei Modelli Computazionali nell’Interpretazione Testo-Immagine nei Meme d’Odio:  
  Considerazioni Translinguistiche, Pragmatiche e Culturali interpreted to English

06 MAR SILVIA NATALE | University of Bern
  Mobilità Virtuale e Migrazione: Il Caso della Nuova Migrazione Italiana in Svizzera    
  interpreted to English

13 MAR JANNIS ANDROUTSOPOULOS | University of Hamburg
  Vernetzte Mehrsprachigkeit: 
  Sprachrepertoires im Nexus von Schriftlichkeit, Öffentlichkeit und Sprachtechnologien

20 MAR JANA TSCHANNEN | University of Basel
  Performing Multilingualism – Multimodale Inszenierungen in audiovisuellen Formaten

27 MAR ANNA DE FINA | Georgetown University
  Movilidad y Comunicación en Espacios Virtuales Policéntricos interpreted to English

10 APR  YVETTE BÜRKI | University of Bern
  Voz, Multimodalidad y Mediación en Redes Sociales a Propósito de la Comunidad Afroperuana  
  interpreted to English

17 APR CAROLINE TAGG | Open University, UK
  Multilingual Polymedia Repertoires in Context: A Day-in-the-Life Approach 

24 APR MARION MATHIER | PH Bern
  “Additive intelligence?” AI-based Language Learning in the Postdigital Classroom
01 MAY BJÖRN HANSEN | University of Regensburg
  Das deutsch-polnische LangGener-Korpus als neuartige Ressource der Mehrsprachigkeitsforschung

08 MAY KATRIN BENTE KARL | University of Bern
  MAIN als digitales Erhebungsinstrument zur Elizitierung narrativer Sprachdaten von Erwachsenen:  
  Von der Idee hin zur Implementierung im bilingualen Kontext

15 MAY  VIOLAINE BIGOT | University of Grenoble
  Lire et Écrire les „Chroniques de cités“ : 
  Une Étude sur les Pratiques Mutlilingues et les Dynamiques Translocales dans les Réseaux Numériques  
  interpreted to English

22 MAY BAPTISTE BERSIER | University of Bern
  Politesse et Impolitesse dans les Médias Sociaux en Situation de Crise du Covid-19: 
  Analyse d’un Corpus d’Interactions entre Internautes et Membres du Conseil Fédéral Suisse  
  interpreted to English

Multilingual Practices
in the Digital World
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